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PREFACE.

N translating this treatise it has been thought

advisable to adhere as closely as possible to the
original text of Turner, though in many places a more
modern style of phraseology would doubtless have
better pleased the ear of the non-scientific reader.

Not a few difficult points of interpretation have
arisen in the course of the work, and the Editor
welcomes this opportunity of expressing his gratitude
to Professor Newton and to Mr R. D. Archer-Hind
of Trinity College for the invaluable help that he has
received from them in elucidating the hard passages
and in revising the proofs. The Editor's thanks are
also due to the Syndics of the University Press for
undertaking the present publication.

9, HARVEY Roap,
CAMEBRIDGE.

July, 1903,






INTRODUCTION.

WILLIAM TURNER, author of the rare treatise here re-
published, was a native of Morpeth in Northumberland and is
supposed to have been the son of a tanner of that town. By
the aid of Thomas, the first Lord Wentworth, he was enabled
to enter Pembroke Hall in the University of Cambridge, where
he graduated B.A. and was elected a fellow of his College
in 1530. At Pembroke he became acquainted with Ridley
(who instructed him in Greek) and Latimer, two of the most
earnest advocates of the Reformed doctrines, which he him-
self, both then and afterwards, strenuously embraced; but
there is no need to dwell upon his theological views or the
polemical works in which they were set forth.

While at Cambridge Turner was a zealous student of
botany, and in 1538 published a Libelius de re herbaria.
About two years later he left this University for Oxford, and
soon after suffered imprisonment for preaching without a
licence. On his release he quitted England, and travelled
by way of the Netherlands and Germany to Italy, attending
the botanical lectures of Luca Ghini at Bologna, where, or at
Ferrara, he took the degree of M.D.

Thereafter he proceeded to Switzerland, forming a close
friendship with the great naturalist Conrad Gesner of Zurich,
Professor of Medicine and Philesophy in the School of that
city, who held him in high esteem, and with whom he after-
wards kept up a correspondence. He seems to have been at
Basel in 1543, but early in 1544 he was at Cullen (Cologne),
where he published not only the present work—dedicated
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to Edward Prince of Wales (afterwards King Edward the
Sixth)—but also edited the Dialogus de Awvibus of his friend
Gybertus Longolius of Utrecht, who died the preceding year.
He pursued his botanical studies in several parts of Germany,
as well as in the Netherlands, including East Friesland, for
he became physician to the Count of Emden, and visited the
islands of Juist and Norderney lying off the coast of that
province,

On the death of King Henry the Eighth he returned to
England, becoming chaplain and physician to Lord Protector
the Duke of Somerset; but he lived at Kew, where he
established a botanic garden. He was, moreover, incor-
porated M.D. of Oxford, and was appointed a prebendary
of York. In 1530 the Privy Council sent letters for his
election as Provost of Oriel College in Oxford, but the post
had been already filled, and a similar disappointment awaited
him in regard to the Presidency of Magdalen College in the
same University. He then applied to Sir William Cecil for
leave to return to Germany, but was soon after consoled by
being appointed Dean of Wells, and, having in 1551 published
the first part of his New Herbal, was during the next year
ordained priest by his old friend Ridley, then Bishop of
London.

On the accession of Queen Mary Turner had to vacate his
deanery, and betook himself for safety once more to the
Continent, visiting Rome and several places in Germany and
Switzerland. When Queen Elizabeth ascended the throne he
returned to England, and recovered his deanery, to which
was attached the rectory of Wedmore in Somersetshire ; but
in 1564 he was suspended for nonconformity and seems to
have come to live in London. In 1557 he had addressed
a letter on English Fishes to Gesner, which was included
in that naturalist's Historta Animalium; and in 1562 he
published the second part of his Herbal, which he dedicated
to Lord Wentworth, the son of his original benefactor. On
the 7th of July 1568 Turner died at his house in Crutched
Friars in the City of London, and was buried in the church of
St Olave, Hart Street.
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Turner married Jane, daughter of George Ander, Alder-
man of Cambridge, by whom he had issue Winifred, Peter and
Elizabeth.

It must be understood that, his scientific work apart,
nearly the whole of Turner’s life was spent in religious
controversy, and he published a considerable number of
polemical works, the titles of which may be seen in the
bibliography appended to the excellent ‘Life’ prefixed to
Mr Jackson’s facsimile reprint of the Libellus de re ferbaria’,
whence all the particulars above given are taken. Other
lists of Turner’s works may be found in Cooper's A#henae
Cantabrigienses (1. pp. 257—259) and the Dictionary of
National Biograply (LVIL pp. 365, 360).

Turner's object in writing the present treatise is fully set
forth in his ‘Epistola Nuncupatoria’ prefixed to it. While
attempting to determine the principal kinds of birds named
by Aristotle and Pliny, he has added notes from his own
experience on some species which had come under his
observation, and in so doing he has produced the first book
on Birds which treats them in anything like a modern
scientific spirit and not from the medical point of view
adopted by nearly all his predecessors; nor is it too much
to say that almost every page bears witness to a personal
knowledge of the subject, which would be distinctly creditable
even to a modern ornithologist.

This knowledge is especially evident in his account of the
habits of the Hobby (p. 19), Hen-Harrier (p. 19), Water-
Qusel (p. 23), Moor-Buzzard (p. 33), Osprey (p. 37), Godwit
(p. 45), Wheatear (p. 53), Sandpiper (p. 57), Fieldfare (p. 59),
Cuckoo (p. 69), Black-headed Gull (p. 77), Black Tern
(p. 79), Swallows (p. 101), Cormorant (p. 111), Shrike (p. 119),
Redbreast and Redstart (p. 157); while his keen eye for
distinctions is shown in his descriptions of the Black Cock
and Grey Hen (p. 43), Godwit (p. 45), Tree-Creeper (p. 53),

L [ibellus e we herbaria sovwus, by William Turner, originally
published in 1538, reprinted in facsimile, with notes, modern names,
and a Life of the Author, by Benjamin Daydon Jackson, F.L.5,
Privately Printed. London: 1877.

@5
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Doves (p. 59), Lapwing (p. 77), Nutcracker (p. 95), Reed-
Bunting (p. 103), Kites (p. 117), Bullfinch (p. 161) and others.
He is most careful to tell us whether he observed the various
species in England or abroad and their comparative abund-
ance, and to note the bre&diﬁg of the rarer species, such as
the Spoonbill (p. 151), and Crane (p. 97) within our islands—
that of the Crane being of special interest ; the whole account
of the Cuckoo (p. 6g) is also most noticeable, as is that
of the curious Walt-rapp (p. 93) of which Gesner writes as
follows:

GESNER De Corvo Sylvatico® (p. 337).

AUIs, cuius hic effigies habetur, & nostris nominatur uulgo
ein Waldrapp; id est coruus sylvaticus...Sunt qui phalacro-
coracem hanc auem interpretentur, quoniam & magnitudine
& colore fer¢ coruum refert: & caluescit, ut uidi, cum adultior
est. Turnerus Aristotelis coruum aquaticum & Plinij phala-
crocoracem, & coruum syluaticum nostrum auem unam esse
arbitratur, tertium genus graculi. Coruus syluaticus Helue-
tiorum, inquit, auis est corpore longo et ciconia pauld minore,
cruribus breuibus, sed crassis: rostro rutilo, parum adunca
(curuo) & sex pollices longo: alba in capite macula, & ea
nuda, si bene memini....Sic ille.

Doubtless Turner's work is not free from errors, as in the
case of the very old story of the breeding of the Bernicle-Goose
(which, however, he was most loth to credit even when assured
of its truth by an Irish Divine), in his confounding of the
Onocrotalus with the Ardea stellaris and the Cornish with
the Alpine Chough ; yet these are but small blots on a very
excellent treatise, which compares most favourably with other
writings of his time.

It is quite evident from various passages that Turner was
acquainted with Aristotle’s works in the original Greek, and
especially with his History of Animals; but he preferred
quoting that author from the Latin translation of Theodorus

I Conradi Gesneri Tigurini medici & Philosophiz professoris in Schola
Tigurina Historize Animalium Liber 111. qui est de Auium natura. Tiguri
apud Christoph. Froschovervm, Anno M.D.LV.
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(Gaza of Thessalonica, the most celebrated Scholar of his day,
who, fleeing from the sack of Constantinople, played a con-
spicuous part in the rise of the “New Learning,” and after a
course of teaching in Rome, entered successively the service
of the Popes Nicholas the Fifth and Sixtus the Fourth,
eventually dying in poverty in Lucania about 1484.

Exact transcription of a text was considered by no means
necessary in those days: consequently we find many obser-
vations and explanations inserted in the text of Aristotle
and Pliny, which had no place in the original?

Besides referring to Gesner, Turner mentions other learned
men by name and occasionally quotes from their works;
while his pages also inform us of many places that he visited.

The following excerpts from Gesner not only give in-
stances of correspondence between him and Turner, but also
shew that the former was accustomed to correct the latter
from his wider knowledge of Ornithology.

De Branta vel bernicla... (p. 107).

[d¢ [Turnerus] post librum suum de avibus publicatum,
in epistola ad me data, Berniclas siue Brantas (inquit) ex
putridis nauis malis fungorum more nasci, minime fabulosum
esse doctorum & honestorum uirorum oculata fides mihi per-
suasit. Branta anserem palustrem ualde refert: his tamen
notis ab eo differt. Branta breuior est, 4 collo quod rubescit
nonnihil, ad medium usg, uentrem, qui candicat, nigra est.
anserum more segetes populatur. In Vuallia (qua pars est
Angliz) in Hibernia & Scotia aues ist& adhuc rudes & im-
plumes in littore, sed non sine forma certa & propria auis
passim inueniuntur. Et rursus, Praeter brantam aut berniclam
est alia auis, qua: originem suam arbori refert acceptam.
Arbores sunt in Scotia ad littus maris crescentes, ¢ quibus
prodeunt uveluti fungi parui, primum informes, postea pau-
latim integram auis formam acquirunt, perfectae tandem
magnitudinis ille, rostro aliquantisper pendent, paulo post
in aquam decidunt, & tum demum uiuunt. Hoc tot tantag,
integritatis uiri affirmauerunt ut credere audeam, & aliis cre-
dere suaded. Hwzc ille. Eliota Anglus &ec....

1 The precise references to Aristotle and Pliny are now supplied, from
the texts of Aubert and Wimmer, and Sillig respectively.
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De Vulpansere (p. 156).

Chenalopex (inquit Turnerus Anglus) ab ansere & uulpe
nomen habet...

Lt rursus in epistola ad me, Vulpanserem Angli vociit a
Bergander, nidulatur in cuniculorti foueis more uulpium, anate
maior, minor ansere, alis ruffis. Eliota Anglus...

De Pygargo (p. 199).

Pygargum (inquit Turnerus) literatores quidam inepte
trappum a Germanis dictum (tardam, uvel bistardam) inter-
pretantur. Sed pygargus Anglorum lingua, nisi fallar, erna
vocatur, an erne. Ego ernam audio dici genus aquile quod
apud Frisios ad Oceanum Germanicum per hyemem degat,
colore nigro, quod cornices quadam ut ex escarum eius re-
liquijs uictitent sequantur. Pygargus est forte quam Anglice
dicimus ringetayle, Eliota. Sed Turnerus ringtalum Anglis
dictum ab albo circulo caudam circumeunte, buteone mi-
norem, subbuteonem Aristotelis esse suspicatur. Quod si
minor est buteone, non poterit esse pygargus.

De Caprimulee (p. 235)

[Havmg quoted Turner] Idem postea in litteris ad me
missis, caprimulgum se uidisse scribit prope Bonnam (Ger-
maniz ciuitatem ad ripam Rheni, supra Coleniam) ubi &
uulgo appellatur Nagitrawen, id est coruus nocturnus. Nos
auis illius qua Argéting vocatur Nackiram, corrupto forsan
nomine, alibi Nacktrap, effigiem infri ponemus cum historia
nycticoracis.

De Carduele (p. 235).

...Auis Aristoteli thraupis, @pavis, dicta 4 Gaza carduelis
conuertitur : quod & Hermolao probatur. Turnero quidem
non assenserim, qui chloridem nostram (Gwinling uulgd
vocant) thraupin esse conijeit.

De Rala terrestri (pp. 481—482).

..Perdix rustica vel rusticula Plinij (inquit Turnerus in
epistola ad me) ab Anglis vocatur rala. Est autem rala
duplex, altera cibum ¢ ripis fluminum petit, altera degit in
ericeto in locis sylvestribus. Aquaticam illam Coloniz diu
alui, & male uolare deprehendi, & egregi¢ pugnacem. Ro-
strum & crura eriit rubra, plumg multis maculis resperse.
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Montana vero illa & syluestris crura habet multo breuiora
aquatili, & plumas undig, magis cinereas, sed rubra interim
crura habet & rostrum. auis utrag apud nos regium epulum
(real Itali regium vocant, Galli royal, & forte hinc ductum
est rale vocabulli. a colore crurum forte erythropus fuerit)
vocatur. Hac ille.

De Cinclo (p. 592).

Turnerus cinclum auem Anglice interpretatur a water
swallow, (quasi dicas hirundinem aquaticam,) Germanice eiu
Steinbeisser, (sed nostri aliam au€, coccothrausten nostrum,
Steinbeisser appellant.)  Auicula (inquit) quam ego cinclum
esse puto, galerita paulo maior est, colore in tergo nigro,
uentre albo, tibiis longis, & rostro neutiquam breui. Vére
circa ripas fluminum uvalde clamosa est & querula, breves &
crebros facit uolatus. 9 Huic Turneri descriptioni cognata
uideri potest merula aquatica nostra: magis uerd illa, quam
circa Argentoratum Lyssklicker appellant: quam non similem
modo Turneri cinclo, sed prorsus eandem esse conijcio, cuius
figuram sequens pagina cétinet.

De Motacilla quam nostri albam cognominant (p. 593).

Turnerus in libro de Auibus Cnipolégon Aristotelis (id
est culicilegi interprete Gaza) hic auem esse putat...[quo-
tation]... Sed postea in epistola ad me, Culicilegam Aristotelis
(inquit) in terra Bergensi uidi, tota cinerei fere coloris est, &
speciem habet pici Martij, illa uero quam culicilegam esse
putabi, est variola nisi fallor. .

De Nycticorace (pp. 602—604).

TURNERUS in litteris ad me missis caprimulgum auem se
uidisse scribit prope Bonnam (Germania ciuitatem ad ripam
Rheni, supra Coloniam,) ubi & uulgo appellatur Naghtrawen, id
est coruus nocturnus. Nos in priecedente pagina effigiem
adiecimus auis qua circa Argentoratum, ut audio Nacktram,
alibi Nacktrab nominatur, qua tamen neg, caprimulgus neg,
nycticorax mihi uidetur. [The figure is of the Night-Heron,
unmistakably.]

De Onocratalo (pp. 607—0608).

Onocrotalus Machliniensis, que Fogelhain a Brabantis
uocatur, quinquaginta annis, ut ipsi ferunt, Machliniz uixit,
cygno maior est. penng foris albicant, in fundo ueré rubrum
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quiddam ostendunt. collum duas spithamas longum est, aut
paulo longius, rostrum, quod rubrum habet, dodrantali longitu-
dine est & quatuor uncias longius, & in fine hami propemodum
more incuruum & uersus finem latius latiusq, proturbinatur.
crura anserinis similia, breuia, nimirum pro magnitudine tanti
corporis: in pectore magnum habet ueluti sacculum protube-
rantem Alis est longissimis, & ipsis in summa extremitate
nigris, Guil. Turnerus in epistola ad me....

Bononi® uisus est mihi onocrotalus (uerba sunt ex epis-
tola Angli cuiusdam amici ad me) plumis cinereis tectus,
cygno maior, palmipes, capite mergi, rostro quatuor palmas
fere longo, & in fine adunco, collo deplumi, amplissimo, ut
anatem deuorare posset. Captam aiebit in lacu Benaco....

Solis uictitat piscibus, & bis tantum anno bibit. Tur-
nerus...Pisces presertim anguillas auidissime uorat botaurus
auis, Turnerus. idem amicus quidam de onocrotalo ad me
scripsit. ego onocrotalum quidem hoc facere non dubito : de
botauro dubitari potest, praesertim cum multi etii non indocti
cum onocrotalo eum confundant. :

De Perdice (p. 644).

...Qua Aristoteles & Quidius de perdice scribunt, omnia
nostrae perdici uulgari conueniunt, nempe uolandi nidulandig,
ratio, astutia, circa prolem solicitudo, corporis grauitas, &
uocis stridor, a quo etiam nomen accepisse uidetur, Turnerus
in epistola ad nos.

The ‘Avium precipuarum...Historia’ was reprinted by
Dr George Thackeray, Provost of King’s College, Cam-
bridge, in 1823; but the reprint is as rare as, if not rarer
than, the original. Two copies are in the Library of
King's College.

The following is a list of the Birds determined by Turner,

ALAupDIDE. Alawda arvensis. ALCEDINIDZE. Alcede  ispida.
Lerk or Laverock. German Kynges fissher. G. Eissvogel,
Lerch, p. 8o pp. 18—22.
A. arborea. Wodlerck, p. 8o. [Turner recognised two kinds
A. sp.? Wilde Lerc or Heth of Kingfishers described by

Lerk. G. Heid Lerck, p. Bo. Aristotle and Pliny, but
Galevita crvistata. [No English does not state what they

name.] G. Copera, p. So. arel.
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ANATIDE. Anas boscas. Duck,
PP- 22, 48.

Anser (2 species.) Gose. G.
Ganss, p. 22.

Bernicla lencopsis.  Brant  or
Bernicle Gose, p. 26.

Cygnus olor. Swan. G. Swin,
p- 120

Mareca penelogpe. Wigene, p. 48.

Nyroca ferina. Pochard, p. 48.

Querguednla creeca. Tele, p. 48,

Tadorna cornuta. DBergander,
P- 24.

ARDEIDE. Ardea sp.? (white).

Cryel or Dwarf Heron, p. 38

A. cinerea. Heron. G. Reyger,
p- 36.

Botawrns stelfaris. Bittour, But-
tor, Buttour, or Myre Dromble.
G. Pittour, Rosdom, pp. 38, 40,
122,

CAPRIMULGIDE. Caprimulons
erropaus. | No English name],
p- 48.
CERTHUDE. Cerfhia familiaris.
Creper, p. 52
CHARADRIIDE. Charadrins pluvi-
alis. Pluver., G. Pulver,p. 132
Vanellus vulgaris. Lapwing. G.
Kywit, pp. 76, 174

CicoNIID&E. Ciconia alba. Stork.

G. Storck, Sax. Ebeker, p. 54

CINCLIDAE. Cinclues  aguaticus.

Water-Craw, p. 22.

CoLuMBIDE. Celumbasp.? Dove.
G. Taube, Sax. Duwve, p. 59.
[Venice Dove, p. 62.]

C. @nas. Stocdove. G. Holls-
tawnbe, p. 6o.

C. palumbus. Coushot or Ring-
ged Dove. G. Ringel Taube,
p. 6o,

Turtur commaunis. Turtel Duve,

p. Go.

CorVIDAE. Corvuscoraxr. Raven.
G. Rabe, p. 64.
C. cornix. Winter Crow, p. 64.
C. corone. Crow. G. Krae,
Krace, p. 64
C.  frugilegws. [No English
name}, p. 64
C. monedula. Caddo, Chogh,
Ka. G. Dil, Sax. Alke, p. 2.
Garrulus glandarins. Jay., G.
Mercolplas, p. 144.
Nucifraga caryocatactes. [No
English name.] G. Nows-
brecher, p. g4
Fica rusfica,. Py, Piot. G.
Elster, Atzel, pp. 142, 144.
Pyrrhocoraxr gracwlus. Cornish
Choghe. G. Bergdsl, p. go.
[Confounded with P. alpirnus.]
CUCULIDE. Cucielies canorus. Cuk-
kow, or Gouke. G. Kukkuck,
p- 66.
CyYPSELIDE, Cypselus apus. Chirche
Martnette. Rok Martinette.
G. Kirch Swalbe, pp. 100, 102.
C. melba. Great Swallow. G. Geyr
Stwalbe, p. 102,

FavcoNipE. Aceipiter nisus. [No

English name], p. 66.

Aguilasp.? Right Egle. G. Edel
Arn, p- 36.

Astur palumbarius [?] Sparhauc.
G. Sperwer, p. 18.

Buleo vulearis.  Bushard, p. 16.

Cireus @ruginosus. Balbushard,
p- 32

C. ¢yanews. Hen-Harroer, Ring-
tale, p. 18.
[Turner calls the male Hen-
Harroer, the female Ringtale,
erroneously considering them
two species.]

Falco esalon. Merlin, G. Smer!,

p- 16
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FaLcoNIDAE. F. subbuteo. Hobby,

p- 18.

Gypaitus bavbatus[?]. [No Eng-
lish name], p. 128.

Haliaétus albicilla. Egle or
Erne. G. Arn, Adler, p. 30.

Milyus  ater. [No English
name], p. 116.

M. ictinus. Glede, Puttok, or
Kyte. G. Weye, p. 116,

Tinnencules alandarins. Kastrel,
Kistrel, or Steingall, p. 166.

FRINGILLID&E. Carduelis elegans.

Goldfinche.  G.  Distelfinck,
Stigelidz, pp. 40, 50

C. spinus.  Siskin. G. Zeysich,
Engelchen, p. 108 (cf. p. 50).

Emberiza citrinella. Yelowham,
Yowlryng. G. Geelgorst, p.
106,

E. miliaria. Bunting. G. Gerst-
lammer, pp. 134, 155

E. scheniclus. Rede Sparrow.
G. Reydt Miiss, pp. 102, 134.

Fringilla cwleds.  Chaffinche,
Sheld-appel, Spink. G. Biach-
Jink, p. 72.

F. montifringidlla.  Bramlyng.
G. Rowerd, p. 72.
Ligurinus chioris. Grenefinche,

G. Kirsfincke, pp. 104, 106,

Linota cannabina? Linot. G,
Flasfine, pp. 50, 158.

Passer domesticus. Sparrow. G,
Mische, Spats, Liiningk, Sax.
Sperlingk, p. 132

Pyrrhula europea.  Bulfinche,
G. Blodtfinck, p. 160.

Serinus canarins. Canary Bird,
p. 108.

GRUIDE. (Frus communis. Crane,
G. Krdn, Krinich, pp. 04, 96.

HIRUNDINIDE. Colfile

riparvia.

MEROPIDE.
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Bank Martnet. G. [ler
Swalbe, Speiven, p. 102.

Hirvundo rustica. Swallowe. G,
Schwalb, Sax. Swale, pp. 96,

100, 102.

IBIDIDE. Comalibis evemita. [Red-
cheeked Ibis]. G. Waltrap,

PP 92, 94.

LANUD®E. Lanius excubitor. Schric,
Shrike, or Nyn Murder. G.
Nuin Miirder, Neun Miivder,
pp. 116, 118, 168,

Lanius minor? [No English
name], p. 163.

LARIDE. Hydrochelidon aigra.
Stern, p. 78.

Larus sp.? [Grey Gull.] Se Cob
or See Gell, p. 78.

L. sp.? [White Gull] White
Semaw. Se Cob or Seegell. G.
Wyss mmewwe, pp. 74, 78.

L. ridibundus. White Semaw
with a blak cop, pp. 74, 76.

Meraps  apraster.
[No English name}, p. 112.
MOTACILLIDE. A nthus prafensis.
Titlyng, p. 68.
Motacilia lugubris or M. alba.
Wagtale. G. Wasser Steliz,
Quikstertz, p. 64.

ORIOLIDE. Orfelus galbula. Wit-
wol. G. Witwol, Weidwail,
Kersenrife, pp. 148, 172, 174

OTIDIDE.  Ofis farda. Bistard
or Bustard. G. Trap or Trap
CGranss, pp. 130, 166.

PANDIONIDE. Pandion haliaétus.
Osprey. G. Visharn, pp. 34, 36.

PARIDAE. Parus cerwlens. Non.
pi 132
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PArRIDE. P. major. Great Tit-
mous, or Great Oxei. G. Aol
meyse, p. 130.

P. palustris or FP. afer. Less
Titmous. G. Meelmeyse, p. 130.

PHALACROCORACIDE. Phalacro-
corax carbo. Cormorant. G.
Diecher, p. 110.

P. graculus? Douker (pt), Loun,
Daecher (pt.), p. 176.

PHASIANIDE. Atfagen |possibly
Bonasa sylvestris, the Hazel
Grouse], pp. 42, 44.

Gallus ferruginens (domesticus).
Cok, Hen. G. Fdin, Hen, Sax.
Hin, p. 82.

Numida meleagris. [No English
name ] Kok of Inde? pp. 82,
86, 140.

Pave cristatus. Pecok. G. Pfaw,
Sax. Pageliin, p. 136,

Perdiv cinerea.  Pertrige. G
Velt hin, Kaphon, p. 138.
Phasianus colchicus. Phesan. G.

Fasant, Fasian, p. 140.

PHENIX. [No English name],
p. 140.
Picin®.  Dendrocopus  major?

Specht, or Wodspecht. G.
Elsterspechi, pp. 146, 148.
Crecenns piridis.  Hewhole, Hu-
hol, Raynbird ¥ G. Griénspechi,
pp. 88, 112, 114, 146, 148.
fynxy  torguilla.  [No English
name], pp. 146, 148.
Picus martins. |[No English
name]. G. Craspecht, p. 148.
PrATALEIDE. Platalea lencorodia,
Shovelard. G. ZLefler, Liflel
Cranss, pp. 38, 130
PODICIPEDIDE.  Podicipes minor,
Douker (pt), Ducker (pt), p.
176.
FROCELLARIIDE. Puffinus sp.?
Bird of Diomede, p. 70.

XVII

Psirracips.  Parrot.
G. Papegay, p. 150.
RALLIDE, Crex prafensis. Daker
Hen, Rale () G. Schryd,
Serica, pp. 70, 128, 140.
Fuliva nigra. Cout, pp. 32, 76.
Gallinwla chioropus. Mot Hen or
Water Hen. G. Wasser Hen,
p. 170
Porphyrio celestis. [ No English
name], p. 152.

Popinjay.

ScoLOPACIVE. Actitis hypolenca.
Water Swallow, G. Steynbisser,
PP- 54 56.
Limosa belgica.
Fedoa, p. 44.
Seolopax rusticula. Wodcok. G.
Holiz Snepff, pp. 42, 86.
Totanus calidris.  Redshanc, p.
102.
SITTITVE. Sitta cesia. Nut-jobber.
G. Nushikker, Meyspecht, p.
162,

Godwitt  or

STrIGIDAE. Asie ofws. Horn Oul.
G. Kawnsend, Schicier Ewl, p.
I30.

Bubo ignavus. Lyke Foule. G,
Schuffanss, Schiiffel, Kawtz,
p- 46.

Strix stridula (?) Owl, Howlet.
G. Eul, Sax. {le, p. 120.
STRUTHIONIDE. Struihio camelus.
Oistris. G. Strawss, p. 164.

STURNIDE. Slurnns  vulearis.
Sterlyng. G. Skir, Stor, p.
164.

SULIDAE. Swla bassana. Solend
Guse, p. 28

SYLVIIDE. Accentor modularis (7)
Hedge-sparrow, or Dike Smou-
ler. G.Grassmusch, Koelwissh,
p. 136.

Dawlias Iuscinia. Nyghtyngall.
G, Nackigal, p. 108,



Xvill

SYLVIIDAE.  FErithacus rubecula.
Robin Redbreste. G. Ratbrist,
Réthelchen, p. 154.

Pratincola rubicofa. Stonchatter
or Mortetter. G. Klern Brach-
vagelchen, p. 158,

Reoulus eristatus?). [ No English
name.] G. Gold Hendlin, pp.
154, 168

Ruticilla phanicurys. Rede Tale.
G. Natstertz, p. 154.

Saxicola wnanthe.  Arlyng, Clot-
burd, Smatche or Steinchek.
G. Brechvagel, p. 52.

Sylvia atricapifia (7). [No Eng-
lish name.] G. Grasmukicn,

P 44.

S. rufa? Lingett. G. Graes-
musch, Grassmusch, p. 111,
[cf. p- 136])

TETRAONIDE. Cofurnix comnii-

nis. Quale. G. Wachtel, p. 62.

Lagopus muitus. [No English
name], p. 104.

Tntroduction

Morhen, p. 86.
[No English

L. scoticus. (7)
Tetrao lelriv.
name], p. 42.
TROGLODYTIDAE. Troglodyles par-
vudus. Wren, G, Kuningsgen,
Zawnkiningl, p. 152.
TURDIVE. Turdus ilfacus, miu-
sicies, viscivorus. Thrusche,
Thrushe, Throssel, Mavis, or
Wyngthrushe. G, Drossel,
Durstel, Weingaerdsvoegel, pp.
170, 172.
7. merula. Blak Osel or Blak-
byrd. G. Merd, Amsel, p. 114.
7. pilaris. Feldfare or Feldefare.
G. Krammesvogel, Wachholter-
wiiged, pp. 58, 170. [Confounded
with Mistletoe Thrush?]

UpuripE. Upupa cpops. Howpe.
G. Heoup, Widhopff, p. 174
VULTURIDAE. Faltur sp.  Geir.

G. Goyr, p. 176



AVIVM

PRAECIPV

ARVM, QVARVM
APVD PLINIVM ET ARI-
{totelem mentio eft, breuis &

fuccinéta hiftoria.

Ex optimis quibufque fcripto-
ribus contexta, [cholio illu
flrata & auéla.

Adiectis nominibus Grecis, Germanicis &

Britannicis.

Per Dn. Guilielmum Turnerum, artium &5 Me-

dicine dsllorem.

Colomie excudebat loan. Gymnicus,

Annoe M. D. XLIIII.






DE HISTORIA AVIUM.



Epistola Nuncupatoria

- 31 Iluftriffimo VVallize principi, Eduuardo
filio haeredi, fereniffimi & potentif-
{fimi Henrici VIII. regis Anglie,
Francize, & Hiberniz, Guilielmus
Turnerus S. P. D.

RUDENS admodum, &, fi quid ego intel-
ligo (illuftrifime princeps) neceffaria im-
primis regij propheta fuit admonitio, qua reges,
principes & iudices terrz, ut intelligerent, &
eruditionem confequerentur, admonuit. Nam
ut fummus ille rerfi architectus Deus optimus
maximusgs, caput fuper omnes reliquas corpo-
ris partes in homine, qui perfectifime in fe
[p- 4] Reipublice fimulachrum gerit, collocauit, &
omnes quing fenfus fimul in eo repofuit,
ut pro reliquis omnibus mébris (quibus folus
tactus eft conceffus) uideret, audiret, guftaret &
odoret, & eorum faluti confuleret : ita principem
Reipublice, corpori ex multis membris conflato,
ueluti caput prafecit, ut prudentia, eruditione,
& fenfibus fuis non tam exterioribus, qui inte-
rioribus, totius Reipublice commodis & faluti
profpiceret. In pedibus uifum, in tibijs audi-
tum, in manibus olfactum, in brachijs odoratum
nemo requirit: fed hac omnia in capite requi-
runtur.



Epistle Dedicatory

To the most illustrious Prince of Wales,
Edward, son and heir of the most serene
and mighty Henry VIII, King of Eng-
land, France and Ireland, William Turner
wishes long life and health.

XCEEDING wise, and if I understand aright,
necessary above all things, most illustrious
Prince, was the warning of the royal prophet, in which
he admonished kings, princes, and judges of the earth
that they should have understanding and seek learn-
ing. For, as that architect supreme of the universe,
God most good and great, placed the head above all
the remaining parts of the body in man, who in him-
self shews forth the image of a most perfect State,
and stored up in it all the five senses at once, that it
should see, hear, taste, and smell for all the remaining
members (to which touch alone has been allowed),
and should consult for their well-being; so he hath
set the Prince, as it were a head, over the State,
a body welded together of many members, that he
should provide for the advantage and well-being of
the whole State by his wisdom, learning and senses,
not so much external as internal. No one demands
sight in the feet, hearing in the legs, smell* in the
hands, or smell in the arms; but all these things are
necessary in the head.

1 This should probably be “taste” (gustum).



4 Epistola Nuncupaloria

Quum igitur tot fenfus in capite uni tanti
corpori prefecto requirantur : quot fenfus, quan-
tum fapientizz & eruditionis ab eo capite exi-

[p. 5] guntur, cui plus quam trecentorum milium
corporum prefettura committitur 7 Quod i
quis forfan refpondeat, non in principe, fed in
ijs folis, qui illi & confilijs funt, eruditionem &
prudentiam requiri ; hunc ego dignum cenferg,
qui pro tali refponfo, omnibus fenfibus, excepto
tactu, orbatus in media {ylua uepribus & fpinis
denfa, caueis & foffis formidabili, quatuor du-
cibus comitatus ftatueretur, nobis dicturus, nii
proprijs malit uti fenfibus an alienis? & num
tutius illi fit, ducum fuorum incertorum fenfibus,
an proprijs duci? & qua ratione cacus & furdus
odoratu & guftu deftitutus ipfe, ceci'ne an ui-

détes fui fint duces, dignofcere poffit ?

In confiliarijs fummam prudentiam & eru-

[p. 6] ditionem non uulgarem requiri, non diffiteor :
uertim non in ijs folis, nam fi illi, qui principi
funt a confilijs, ad tempus bene confulant, &
poftea in ipfius perniciem malé fuadeant, ut
Abfaloni Achitofelem feciffe legimus: quomodo
perniciofum illorum confiliti ipfe fubodorabitur

& deprahendet, nifi eruditione & prudentia con-
filiarios fuos aut fuperet, aut faltem equet?
Quare nd in confiliarijs tantum, fed in principe
ipfo eruditio & fapiétia requiruntur. Non de-
funt, qui fatis effe principi exiftimant, quo cate-

ris mortalibus preftet, fi regio ueftitu, diuitijs,
copijs, fcité pulfando teftudinem, & tela dextre
uibrando, fubditis fuis preluceat: uvertm fortif-

[p- 7] fimi quigs & fapientiffimi reges longe diuerfum



Epistle Dedicatory 5

Inasmuch therefore as so many senses are requisite
in the head, which is set over one body alone, how
many senses and what a wealth of wisdom and learn-
ing are demanded from that head, to whom more than
three hundred thousand bodies are given in charge?
But if any should chance to answer that learning and
wisdom are needed not in the Prince, but only in
those who are his councillors, I should consider it
fitting that he for such a reply should be set, accom-
panied by four guides, in the midst of a wood tangled
with briers and thorns, and dangerous with its pits
and ditches, deprived of all his senses, except that
of touch, and should tell us whether he preferred to
use his own senses or those of others: or whether it
would be safer for him to be led by the senses of
his doubting guides or by his own; and in what way
he, being blind and deaf, and destitute of smell and
taste, could determine whether his guides were blind
or able to see.

[ fail not to confess that the highest wisdom, and
learning of no common sort, are requisite in coun-
cillors, but not in them alone; for if they who are
the advisers of the Prince, give good counsel for
the time, and afterwards prompt him ill to his de-
struction, as we read that Achitofel did in the case
of Absalom, how shall he smell out and detect their
fatal advice, unless he either excels or at least equals
his councillors in learning and wisdom? Wherefore
not only in councillors but in the Prince himself are
learning and wisdom requisite. There are not want-
ing those who think it enough for a Prince, as matters
in which he should surpass other mortals, if he out-
shines his subjects in royal garb, in riches, in resources,
in cunningly striking the lyre, and in skilfully throwing
the spear; but all the bravest and wisest kings have



6 Epistola Nuncupatoria

fenferunt. NA& Mithridates rex Poti & Bithy-
nie, {e regnorum fuorum caput effe intelligés, et
tot corporibus, quot preerat, unicd uernaculd
fuam lingud minime¢ {ufficere, uiginti duas
linguas gé&tium, quas fub ditione fua habuit, ita
perfecteé didicit & percalluit, ut uiginti illarum
gentium uiris fine interprete prompte refponde-
rit, & fua cuique lingua non fecus atque gentilis
fuiffet, locutus fuerit. Idé& rerum abditas natu-
ras ita perueftigauit, & in re medica ita feeliciter
fuit uerfatus, ut aduerfus lethalia uenena anti-
dotum, quod hodie etiamnum ab eo nomen
fortitum, Mithridatium appellatur, fuo Marte
inuenerit. Alexander ille Macedonum rex, tam

[p. 8] naturee quam fortunz dotibus iure fufpici-
endus, tanto bonarum artium & philofophiz
potiffimum ftudio flagrauit, ut etid in zelotypiam
quandam literariam inciderit. Nam is cum
omnem propé Aflam armis & exercitu teneret,
ubi primit Ariftotelem libros fuos de ausculta-
tione phyfica inuulgaffe acceperat, in tantis
negocijs cum Ariftotele, miffa ftatim epiftola
de editis libris, his uerbis expoftulabat: Quod
difciplinas dkpoaparikds edidifti, non recte fe-
cifti. nam qua alia re ceateris praftare poteri-
mus, {i ea, qua abs te accepimus, omnium pror-
fus fuerint communia? Quippe ego doctrina
anteire malim, quam copijs atgs opulentijs. Hac
Alexander.

Diuino approbatus oraculo rex ille Dauid,





























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































